
ALLIED MILITARY GOVERNMENT
13 C O R P S

c i  VENEZIA GIULIA

. ☆

V U J A  -  K G P E R  
K  N J 1 2 N 1 C A

S t e v .__ _ _ _____ ___________ •_____ ^

THE
ALLIED MILITARY GOVERNMENT 

GAZETTE

Mo. 1 5 - 1  April 1946

Index , . , , page 23

Published by the Allied Military Government under the Authority of the Supreme 

Allied Commander, Mediterranean Theatre of Operations, and Military Governor.

Ediioriale Libraria, Trieste - 1946





A l l i e d  M  i l i £ a r y  G o v e r n m e n f
13 CORPS

General Order No. 35
C O R R E S P O N D E N C E  W I T H  C O U N T R I E S  O U T S I D E  T H E  T E R R I T O R Y

W H E R E A S , it is considered necessary to amend the laws at. present in  force relating to 
correspondence with persons not resident in  those parts of Venezia Giulia administered by the A l
lied Forces (hereinafter referred to as the „Territory“),

N O W , T H E R E F O R E , I ,  A L F R E D  C. B O W M A N , Colonel, J .  A . G. ])., Senior Civil 
A ffa irs Officer

O R D E R :

A R T IC L E  I.

M A I L  A N D  T E L E G R A P H  F A C I L I T I E S

Subject to  th e  conditions hereinafter sta ted , m ail and  telegraph  facilities shall be a v a i
lable for correspondence w ith  all countries outside th e  T errito ry  w ith  th e  exception, u n til p e r
m ission is g ran ted  a t  a  la te r  date , of G erm any, Jap an , Form osa, M anchuria and Korea.

A R TIC LE II .

T R A N S A C T I O N A L  C O R R E S P O N D E N C E

T ransactional correspondence shall be pe rm itted  w ith  all of such countries, less A ustria, 
Burm a, Siam, H ong K ong, M alaya, French  Indo  China, S tra its  Settlem ents, u n til permission is 
g ran ted  a t  a la te r  da te , in  accordance w ith  instructions and  regulations to  be issued by the  
Allied M ilitary  Governm ent.

For th e  purpose of th is  Order, transac tional correspondence shall be deem ed to  include 
all correspondence involving th e  parties to  i t  or a n y  th ird  p a r ty  in  legal, financial, or com m er
cial undertak ings of an y  n a tu re .

A R T IC L E  I I I .

N O N  T R A N S A C T I O N A L  C O R R E S P O N D E N C E

A general license is hereby gran ted  for free non-transactionaj correspondence w ith  coun
tries outside th e  T erritory , less th e  exceptions referred to  in  A rticle I  of th is  Order.

F or th e  purpose of th is  Order, non-transactional correspondence shall be deem ed to 
include all correspondence of a  p rivate  an d personal n a tu re , and  correspondence ascertaining 
facts and  exchanging inform ation provided i t  does no t fall in to  th e  category  of transac tional 
correspondence as defined in  Article I I  of th is Order.

A R T IC L E  IV .

P R O C L A I M E D  A N D  S T A T U T O R Y  L I S T S

I t  is forbidden to  correspond w ith  an y  firm  an d  p riv a te  person referred  to  in  th e  P ro 
claim ed L ist an d  S ta tu to ry  L ist of p roh ib ited  firm s and  persons issued by  th e  U n ited  N ations.

Copies of such lists of proh ib ited  firm s an d  persons shall be availab le  for inspection b y  
th e  public a t  P ost Offices, B anks an d  Cham bers of Commerce th ro u g h o u t th e  T erritory .



EFFECTIVE DATE OF ORDER

This Order shall tak e  effect on th e  d ay  i t  is signed b y  nie.

D ated  a t  T rieste, th is  25th d ay  of Ja n u a ry , 1946.

ALFRED C. BOWMAN
Colonel J .A .G .D .

Senior Civil Affairs Officer

A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
i 3 C O R P S

Gênerai Order No. 45
C O N T R O L  OF MOVEMENT OF GOODS INTO AND FROM THE TERRITORY

W H E R E A S  it is considered necessary to regulate and control the movement of all goods 
passing to or from that part of Venezia Giulia administered by the A llied . Forces (hereinafter re
ferred to for the purposes of this Order only as the „A llied  Territory“ )  from or to that part of Ve
nezia Giulia administered by the Government of Y ugo-Slavia (hereinafter referred to for the p u r
poses of this Order only, as the „ Y u g o s la v  Territory“)  ;

N O W , T H E R E F O R E , I ,  H , P . P . R O B E R T S O N , Colonel O. B . E ., A cting Senior C i
v il A ffa irs  Officer

ORDE R:

A R T IC L E  I  

APPROVED ROUTE'S

Thé m ovem ent of a ll goods across the. boundary  betw een th e  A llied T errito ry  an d  Yu- 
go-Slav T errito ry  (hereinafter referred  to  as th e  „bo u n d ary “) to  or from  th e  Allied T erritory , 
shall be restric ted  to  th e  ra ilw ay  lines a t  p resen t in  use an d  to  th e  following roads (hereinafter 
referred  to  as th e  „approved  ro u te s“).

R ou tes 14, 15, 56 an d  58, an d  for th e  A rea of Po ia  such rou tes as are designated  b y  th e  
Area Com missioner of Poia..

A R T IC L E  I I

CONTROL POINTS

Control po in ts will be established on th e  approved  rou tes a t  su itab le  places as n ear as 
possible to  th e  boundary , an d  a t  R ailw ay  -Stations ’or a t  m ain  R ailw ay  Y ards, w hich ever 
is  th e  m ore convenient. No goods will m ove over th e  boundary  w ithou t passing th rough  a  Con
t r o l  P o in t.

xARTICLE I I I

IMPORT, EXPORT OR TRANSIT LICENSE

No goods (except as hereinafte r m entioned) will be pe rm itted  to  pass th ro u g h  a  Con
tro l P o in t unless accom panied b y  an  Im p o rt E x p o rt or T ran sit License (hereinafter referred 
to  as th e  „license“ ).



F O O D S T U F F S

1. —  Xo license shall be required  for th e  im port in to  Allied T errito ry  of an y  Foodstuffs 
o ther, th a n  Foodstuffs in  cans.

2. ■—• Foodstuffs m ay  only be exported  under License.

A R T IC L E  V

M O N O P O L Y  P R O D U C T S

All m onopoly products, will rem ain  on th e  p roh ib ited  lis t an d  m ay  only be  im ported  
or exported  in to  or from  Allied T errito ry  by  th e  Monopolio di S ta to , T rieste, a fte r approval 
has been given b y  th e  Chief F inance Officer, A llied M ilitary  Governm ent.

A R T IC L E  V I

T R A F F I C  B Y  S E A

Traffic of goods by  sea betw een Allied T errito ry  an d  Y ugo-Slav T errito ry  will coiitinue 
to  be controlled a t  th e  P o rt  L im its a lready  fixed b y  R . D. Xo. 1.356 d a ted  15 Septem ber 1922.

A R T IC L E  V II

C U S T O M S  D U T Y

Custom s d u ty  will n o t be collected a t  contro l posts on any  goods passing over th e  b o u n 
dary , b u t th e  Custom s D ep artm en t will be supplied  w ith a copy of a ll licenses issued and  will 
be responsible for collecting a t  recognised Custom s S ta tions the  Custom s d u ty  on an y  goods 
of Y ugo-Slav or o ther foreign origin.

A R T IC L E  V III

A P P L I C A T I O N  F O R  L I C E N S E S

A pplication for licenses will be m ade to  th e  Allied M ilitary  Governm ent in  accordance 
w ith instructions to  be la te r issued.

A R T IC L E  IX

P E N A L T I E S

A ny person v io la ting  an y  of th e  provisions of th is  Order shall be g u ilty  of an  oitence 
and, upon convinction b y  an  Allied M ilitary  Court, shall be liab le to  such punishm ent b y  im 
prisonm ent or fine or b o th  as th e  C ourt shall determ ine and  in add ition  to  such punishm ent, 
th e  p roducts or m ateria ls constitu ting  th e  sub ject m a tte r  of th e  offense and  th e  tran sp o rta tio n  
used in  its commission, m ay  be confiscated an d  ordered forfeited to  th e  A llied M ilitary G overn
m e n t.

A R T IC L E  X

E F F E C T I V E  D A T E  O F  O R D E R

This O rder shall become effective in  th e  T errito ry  on th e  da te  of 25th M arch 1946.

D ated  a t  T rieste  th is 6th  day  of M arch 1946.

H .  P .  . P .  R O B E R T S O N

Colonel O .B.E.
A cting ' Senior Civil Affairs Officer



A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
13 C O R P S

General Order No. 46
G R A N T I N G  O F  A M N E S T Y  A N D  P A R D O N

W H E R E A S , it is considered necessary to grant an A m nesty  and Pardon for certain types 
of crimes, in  those parts of Venezia Giulia, administered by  the A llied  Forces (hereinafter referred 
to as the „ Territoryu)  ;

N O W , T H E R E F O R E , I ,  H . P . P . R O B E R T S O N , Colonel, O. B . E ., A cting Senior C i
vil A ffa irs  Officer, hereby O R D E R  as follows :

P A R T  I

A M N E S T Y

A R T IC L E  I

Section 1 —• A m nesty  is g ran ted  for an y  an d  all offences w hich have been com m itted  
in  order to  :

a )  S truggle against Fascism  an d  N azism  ;
b) D efend oneself against Fasc ist or Nazi persecutions or to  escape such persecutions ;
c) L iberate  occupied te rr i to ry  from  th e  G erm ans;
d)  Give back  to  th e  peoples th e  freedom  oppressed an d  tro d d en  upon b y  th e  Nazi- 

Fascist regimes.

Section 2 —  W henever a  sentence has-been  passed an d  th e  records of proceedings th e 
reof do n o t offer sufficient evidence w hether or n o t th e  am nesty  includes such case, th e  judge 
com petent to  m ake a  decision thereof shall order an  ap p ro p ria te  investigation  to  be m ade.

Section 3 —  The general A m nesty according to  th e  term s of th is Article shall n o t be 
g ran ted  to  those who on th e  da te  of th is Order have been declared crim inals b y  h ab it, profes
sion or inclination .

A R T IC L E  I I

Section i  —  An A m nesty  is fu rth e r g ran ted  for offences of all k inds punishable w ith 
im prisonm ent for a  period n o t exceeding, as a  m inim um , five years or w ith  fine, or both , in 
favour of th e  following persons:

a) Persons who, a fte r  Septem ber 8 th , 1943, and  a fte r  th e  da te  when the  offence was 
com m itted , have tak en  p a rt, w ith  M ilitary  regu lar or irregu lar un its , or in connec
tion  w ith  popular m ovem ents, in  feats of arm s to  expel th e  G erm an troops from

. the  invaded  territo ries, or of persons who, even ind iv idually  as m ilita ry  m en or as 
civilian«, have accom plished 'ac tions d irected  to  fru s tra te  th e  w ar a c tiv ity  of th e  
Germ a i troops or of those assisting  th em  ;

b) Persons, who for a t  least th ree  m onths, have been w ithou t in te rru p tio n  on m ilita ry  
service in  m obilized („m o b ilita ti“) u n its  of th e  liberation  arm ed forces and  in  Zones 
of operations (.;Zona di operazioni; ) ;

c) Persons who, due to  feates of arm s or to  w ar service against th e  N azi-Fascists su b 
sequent to  th e  d a te  when the  offence, was com m itted , have been decorated  for mi - 
l ita ry  valor or p rom oted by  m erit of w ar or recognized, by  th e  com petent M ilitary  
A uthorities, as affected b y  m utilations or invalid ities included w ith in  th e  e igh t ca
tegories of tab le  a) a tta ch e d  to  R . D. 12 Ju ly  1923, No. 1941.

Section 2 —  The A m nesty  m entioned in  th is  A rticle shall no t be g ran ted  for th e  follo
wing offences :

1 ) offences com m itted  b y  tak in g  adv an tag e  of fascist offices or for reasons or s ituation  
of a  fascist n a tu re , regardless of th e  form al m em bership in  fascist organisations ;



2) offences com m itted  for a  purpose no t in  accordance w ith  th e  purpose m entioned 
m  A rticle 1 hereof.

A R T IC L E  I I I

Section 1 —• An A m nesty is fu rth e r g ran ted  for offences of all k inds punishable w ith  
inprisonm ent for a  period no t exceeding, as a  m axim um , five years or w ith  fine, or bo th , in  
favour of those persons who, on th e  d a te  of th is  Order, appear no t to  have been form erly sen
tenced  to  im prisonm ent for a  period exceeding, as a whole, one year, f o r  i n t e n t i o n a l  a n d  p r e -  
t e r i n t e n t i o n a l  c r i m e s  (de litti non colpcfsi).

Section 2 —  The A m nesty m entioned in  th is Article shall n o t be* g ran ted  for th e  follo
wing offences : .

.1) th e  offences m entioned m  Section 2, A rt. 2 hereof :
2) th e  offences considered b y  th e  o rd inary  I ta lian  Penal Code in  C hapter I I I ,  T itle 

7, Book 2, also w ith  regard  to  persons who have p a rtic ip a ted  in  th e  offence, if the  
offences have been com m itted  by  public  officials or by  public employees charged 
w ith  a  public d u ty  while in t h e  e x e r c i s e  o f  t h e i r  f u n c t i o n s  ;

3) th e  offences considered by  th e  I ta lian  Penal Code in  A rticle 482, 490, 491 w ith  re 
lation  to  A rt. 476, if com m itted  by  p riv a te  persons or b y  public  officials no t in  th e  
exercise of th e ir  functions ;

4) th e  offences considered by  th e  I ta lia n  Penal Code in A rticles 319 and 321 w ith  re- 
. la tio n  to  Articles 319, 346, 351, 416, 441, 442, 443 a n d  564.

A R T IC L E  IV;

Section 1 —- The rules se t fo rth  b y  A rt. 32 of the  I ta lian  Code of Penal Procedure shall 
be  followed regarding th e  application of the  A m nesty  for th e  calculation of punishm ents and  
for a ll o ther de term inations of law«-

Section 2 ■—• The crim inal record of a  person shall be considered only in  th e  cases and 
w ith in  the  lim its se t fo rth  by  th is  Order. The sentences extinguished on th e  da te  of th is  Order 
b y  v irtu e  of a  preceding A m nesty, or b y  ex tinc tion  of th e  term s of th e  conditional suspension 
of punishm ent as p rovided for b y  A rt. 167 of th e  I ta lia n  Penal Code, and  th e  sentences where 
•a rehab ilita tion  has occurred, shall no t be considered in  th e  exam ination  of said crim inal re 
cords.'

P A R T  I I  

P A R D O N

A R T IC L E  V

Section 1 ■—- E xcep t in  th e  cases m entioned in  A rticles 1, 2 an d  3 hereof, P a rd o n  shall 
b e  g ran ted  for punishm ent by  im prisonm ent n o t exceeding th ree  years and  fines no t exceeding- 
th ree  thousand  lire ; heavier penalties in flic ted  o r .to  be inflicted  shall be reduced to  th e  said 
p e rio d  or am ount.

Section 2)— P ardon  shall n o t be g ran ted
1) . to  persons who, on th e  da te  of th is  Order, have  been sentenced, once or m ore, f o r

intentional and preterintentional crimes (de litti non colposi) to  a  period  exceeding, 
as a  whole, th ree  years of penal serv itude. The provisions of th e  second Section of 
th e  A rticle 4 hereof shall be followed in th e  Valuation, of th e  preceding penal 
punishm ent ;

2) to persons who, on th e  da te  of th is Order, are  absconding, w ith exception of those
who give them selves up  for im prisonm ent w ith in  four m onths from  such date. This 
provision, however, s'hall n o t be applied, in case pardon  is g ran ted  for th e  en tire  p u 
n ishm ent ; '

3) for th e  offences considered b y  th e  o rd inary  I ta lia n  Penal Code in  Articles 317, 416, 
419, 422, 453, 455, 519, .575, 628, 629, 630 and  in  th e  las t p a r t  of A rticle 625, where, 
in  case of th e  last crim e considered, th e  aggravating  circum stances enum erated  
by  A rt. 61 No. 5, w ith  re la tion  to  th e  Law 16 Ju n e  1940, No. 582 and  to  R . I). L. 
30 N ovem ber 1942, No. 1365, occur.



The P ardon  shall be revoked b y  Law  if th e  person pardoned  com m its a  w ilfully ancl 
i n t e n t i o n a l  o r  p r e t e r i n t e n t i o n a l  c r i m e  (delitto  non colposo) punishable by  im prisonm ent, w i
th in  five years from  th e  da te  of th is Order.

P A R T  I I I

E X C E P T I O N S

A R T IC L E  V II

All offences com m itted  to  th e  dam age of th e  Allied Forces or of persons belonging to  
th e  said Forces* or judged  b y  th e  A llied Courts or being judged  by  such Courts, shall be, in  all 
cases, excluded from  th e  A m nesty  and  from  th e  P ardon  g ran ted  by th is  Order.

A R T IC L E  V III

The provisions of th e  foregoing Articles shall no t app ly  to  contraventions of financial
law s.

P A R T  I V

E F F E C T I V E  D A T E S

A R T IC L E  IX

This Order shall be effective w ith  regard  to  all offences com m itted  up  to  and  on the  
day  preceding th e  da te  of th is Order.

A R T IC L E  X

This Order shall come in to  operation  th roughou t th e  T errito ry  on the  day  of its  publi
cation in th e  Allied M ilitary  G overnm ent „G aze tte“ .

D ated  a t  Trieste, th is  2nd day  of M arch 1940.

H .  P .  . P .  R O B E R T S O N
Colonel. O. B. E.

A cting Senior Civil Affairs Officer

A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
13 C O R P S

Order No. 70
E X A M I N A T I O N  F O R  A T T O R N E Y S  -  S U P P L E M E N T  T O  O R D E R  N o .  65

W H E R E A S , Ch'der N o. 65, dated 24 Ja n u a ry  1946, and effective as and from 14 Jan u a ry , 
1946, m akes 'provision (Article  V I, et seq.), for examinations to qualify  as attorneys-at-Law (P ro
curatori Legali), to begin on 16 A p r il  1946 ; and

W H E R E A S , it appears that m a n y  candidates, otherwise qualified to take such exam ina
tions, have been prevented by  causes beyond their control from completing the prescribed period of 
practice under existing Law  to be admitted to such examinations ;

N O W , T H E R E F O R E , I ,  H . P . P . R O B E R T S O N , Colonel, 0 . B . E ., A cting Senior C i
vil A ffa irs  Officer,

ORDE R



R E D U C T I O N  O F  R E Q U I R E D  P E R I O D  O F  P R A C T I C E

Section 1 —  The requ ired  period of practice to  be ad m itted  to  th e  exam inations to  q u a 
lify  for th e  profession of a tto rney , Court of Appeal of Venezia G iulia, T rieste, is hereby  tem p o 
ra rily  reduced to  th ree  m o n th s in  favor of th e  following : ex-com batan ts, including soldiers, 
p a trio ts  an d  partisans ; those who have re tu rn ed  from  foreign p risons and  concentration  
cam ps ; an d  those p rev en ted  from  com pleting th e  norm al period of practice because of race 
or enforced foreign residence for po litica l reasons.

Section 2 ■— The above reduction  shall be applicable only to  th e  exam inations to  begin 
on 16 April 1946, in  accordance w ith  Order No. 65.

Section 3 —  Such reduction  shall n o t be applicable to  th e  requ ired  period of practice 
to  be inscribed on th e  R oll of Law yers (albo degli avvoeati).

A R T IC L E  I I

E F F E C T I V E  D A T E  O F  O R D E R

This Order shall tak e  effect as and  from  14 Ja n u a ry  1046.

D a te d : T rieste  lo th  F eb ru ary  1946.
H .  P .  P .  R O B E R T S O N

Colonel, O. B. E .
Acting Senior.Civil Affairs Officer

A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
13 C O R P S

Administrative Order No. 32
R E T E N T I O N  I N  S E R V I C E  O F  J U D I C I A R Y  O F F I C I A L S  W H O  H A V E  R E A C H E D  T H E  A G E

O F  R E T I R E M E N T

W H E R E A S , Zanetti Antonio, Tom asi Giovanni and Okorn Andrea, Secretaries of the 
Procura d i Stato of Trieste, leave reached the age of retirement from service and,

W H E R E A S , the Procuratore Generale of the Court of A ppeal for Venezia Giulia, has 
requested that they he. permitted continue in  service temporarily in  accordance 'with the Law  of 28 
Ja n u a ry  1943, No. 33 ; and

W H E R E A S , it is  deemed desirable and necessary to make such disposition,
N O W , T H E R E F O R E , I .  H . P . P . R O B E R T S O N , Colonel O. B . E ., Acting Senior 

C ivil A ffa irs  Officer,

ORDE R

1 . •—- Z anetti Antonio, Tomasi G iovanni and  O korn A ndrea Secretaries of th e  P rocura
di S ta to  of T rieste,

who have reached th e  age of re tirem en t from  service under existing  L av v sh a ll neverthless con
tin u e  tem p o rarily  in  service, in  accordance w ith  and subject to  a ll th e  provisions of th e  Law  
of 28 J a n u a ry  1943, No. 33.

2. •—• This Order shall become effective on th e  da te  th a t  i t  is signed by me.

D a ted  a t  T rieste, th is  4 th  M arch 1946.
H .  P .  P .  R O B E R T S O N

Colonel O. B. E .
A cting Senior Civil Affairs Officer



A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
1 3  C O R P S

Notice No. 10
T R A N S A C T I O N A L  A N D  N O N  T R A N S A C T I O N A L  C O R R E S P O N D E N C E  -  I N S T R U C T I O N S  

P U R S U A N T  T O  G E N E R A L  O R D E R  N o ,  3 5

1 *  '—- From  t h e  5 t h  M a r c h  1946, th e  Mail and  Telegraph Service will be reopened w ith  
a ll countries of th e  W orld, w ith  th e  exception, u n til perm ission is. g ran ted  a t  a la te r  da te , of 
G erm any, Ja p a n , Form osa, M anchuria and  K orea.

2. T R A N S A C T I O N A L  C O R R E S P O N D E N C E

This C ategory comprises a ll correspondence involving th e  parties to  it,- or an y  th ird  
p a rty , in  legal, financial or com m ercial undertak ings of an y  n a tu re .

T ransactional Correspondence w ill be pe rm itted  w ith  all of such countries l e s s  A ustria , 
B urm a, Siam, Hong K ong, M alaya, F rench  Indo  China, and  S tra its  Settlem ents, and  in  th e  
exceptions given above.

L etters r e l a t i n g  t o  c u r r e n c y  m a t t e r s  o n l y  will requ ired  th e  approval of th e  Chief F inance 
Officer, H eadquarters , A llied M ilita ry  G overnm ent, 13 Corps, before being forwarded.

Such le tters will be placed in  an  open envelope p roperly  addressed, and  franked, showing 
th e  nam e a n d  address of th e  sender on th e  back.

T hey will th en  be p laced in  a  second envelope, sealed and  addressed to

C H IE F  FIN A N C E  O F F IC E R
H E A D Q U A R T E R S  - A L L IE D  M IL IT A R Y  G O V ER N M EN T 

13 CORPS

All o ther le tte rs  in th is  category  will be p u t in  th e  P o st in  th e  o rd inary  way. T he senders 
nam e and  address will be show n on th e  back of th e  envelope.

3. N O N  T R A N S A C T I O N A L  C O R R E S P O N D E N C E

This Category com prises all correspondence of a  p riv a te  and  personal n a tu re , an d  corre
spondence ascertain ing  facts, an d  exchanging inform ation , p roviding it  does no t fa ll in to  th e  
category  of T ransactional Correspondence.

U nder General Order No. 35, a  General Licence is being gran ted , p e rm ittin g  all m ad  
in  th is  Category, sub ject to  th e  exceptions given in 'th e  first pa rag rap h  of th is  N otice.

This Mail will be p u t  in th e  P o s t in the  o rd in ary  way.

4. —• A P roclaim ed and  S ta tu to ry  L ist lias been prepared  containing nam es of F irm s 
an d  P riv a te  In d iv iduals. *

I t  is forb idden under General Order No. 35 to  correspond in  an y  form , w ith  an y  nam es 
appearing  on th a t L is t or an y  supp lem en tary  lis ts of add itions or deductions w hich m ay  be 
issued from  tim e to  tim e.

These lis ts  m ay  be inspected  a t  th e  principal B anks, P ost Offices, and  C ham bers of Com 
m erce.

o, -—• The P osta l R a tes  will be those as show n in  th e  P ost and  Telegraph T ariff for.Zone A.

6. —  The public  a re  rem inded  of some of th e  Foreign C urrency regulations in  force.
a) The use of th e  Mail for th e  ex p orta tion  an d  im p o rta tio n  of B ank  notes of an y  d e 

n o m ination  is forbidden.
b) The im p o rta tio n  from  Foreign countries of G overnm ent B onds and  of B onds and  

Shares issued in  L iras an d  of . th e ir  coupons, is p e rm itted  if  only addressed  to  B anca 
d ’lta lia , or to  one of th e  B anks au tho rized  to  ac t as an  A gent of th e  B anca d T ta lia .



c) The ex porta tion  for any  reason of an y  form  of cheques payable  in Anglo-American 
Area of Venezia Giulia, and  of any  ty p e  of sécurités issued in  L iras is forbidden.

d )  The exporta tion  of Foregn securities or Ita lian  securities issued in foreign countries 
cannot be m ade w ithout th e  approval of the  Chief F inance Officer A.M.G. 13 Corps.

e) The im porta tion  in to  Anglo-American Area of Venezia Giulia of „Yellow Seal D ol
la rs“ and  of paper currency in  Sterling bearing th e  w ords „B ritish  M ilitary  A u th o 
r i ty “ is forbidden.

f )  The ex p orta tion  in  th e  Anglo-Am erican Area of Venezia G iulia of gold, silver and  
o th er precious goods is forbidden, except in case of perm ission issued b y  th e  concer
ned  Governm ent Offices.

D ated  a t  T rieste th is 4th day  of M arch 1946.

N .  T .  B E A R D ,  L t .  C o L
for A cting Senior Civil Affairs Officer

P A R T  I I

T R I E S T E  A R E A



Area Administrative Order No. 7
AVV. SENIGAGLIA KINO APPOINTED COMMISSARIO FOR A .C .E .G .A .T .

I ,  J .  C. S M U T S , L t. Gol. Areci Commissioner, Trieste,

O R D E R
th a t  Avv. Nino SE N IG A G L IA  be a n d  he is hereby  appo in ted  Commissario for ACEGAT in 
place of D r. Sante A L B O N ET T I, resigned.

This Order will tak e  effect im m ediately.
D a te  : 4 th  M arch 1946.

J .  C. SMUTS
L t. Co!.

A rea C om m issioner—• T rieste

A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
T R I E S T E  A R E A

Area Administrative Order No. 8
APPOINTMENT OF THE COMMITTEE OF THE ITALIAN RED CROSS FOR THE AREA

OF TRIESTE

Whereas it is deemed necessary to appoint a Committee for the Ita lia n  Bed Cross for the 
Area of Trieste,

1. J . C. S M U T S , L t. Col., Area Commissioner, Trieste, hereby

ORDE R
as follows

\. —  The following are he reb y  appo in ted  as th e  C om m ittee of th e  I ta lian  R ed  Cross 
for th e  A rea of T rieste  :

President Avv. FL O R A  Em anuele
Council of the Committee Dr. A D D O B A TTI Francesco:

D r. A LZETTA  Francesco 
Dr. PA SC H I A rturo  
Ing . MOGNO Oliviero 
Avv. P IC C O LI Cesare 
Avv. SE N IG A G L IA  Nino

2. •—• The said  P residen t an d  Council of th e  C om m ittee shall have a ll th e  functions, po 
wers an d  duties of a  P rovincial C om m ittee as p rov ided  for by  A rticles 8 and  9 respectively  of 
R . D. 21st Ja n u a ry  1929, No. 11, sub ject to  th e  contro l and  supervision, and  in  accordance 
w ith  th e  in stru ctio n  of th e  A llied M ilitary  G overnm ent.

3. ■— These ap p o in tm en ts shall tak e  effect as from  th e  20th F e b ru a ry  1946.
4. •— As from  th e  20 th  F eb ru a ry  D r. PA XCI A ntonio ceases to  be A cting D irector of 

th e  said  I ta lia n  R ed  Cross of T rieste.
D a ted  : 7th .M arch 1946.

J .  C. SMUTS
L t. Col.

A rea Commissioner —■ T rieste



Area Admimistrative Order No. 9
A P P O I N T M E N T  O F  P R E S I D E N T  A N D  C O U N C I L  F O R  T H E  C O M M U N E  O F  D O B E R D O ’

P ursuant to the provisions of Gen. Order N . 11, 1, J .  C. S M U T S , L t. Col., Area Com m is
sioner, Trieste Area, hereby

ORDE R

th e  following appoin tm en ts to  the  ad m in istra tion  of th e  local G overnm ent of th e  Commune 
of D O B E R D O , w ith  effect from  th e  da te  of th e  first pub lication  of th is  Order :

President of the C om m une: JA R C  Josef

Members of the Communal C o uncil: LAKOVIC A ndree
LAU REN CIC Josef 
CADES Josef 

F E R F O L JA  Stanislav

D ated  : 9 th  M arch 1946.
J .  C .  S M U T S

L t. Col.
A rea Commissioner Trieste

A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
T R I E S T E  A R E A

Area Administrative Order No. 10
A P P O I N T M E N T  O F  A D D I T I O N A L  M E M B E R S  O F  T H E  E P U R A T I O N  C O M M I S S I O N

O F  F I R S T  I N S T A N C E ,  T R I E S T E

T, J . C. S M U T S , L t. Colonel, Area Commissioner,. Trieste, in  pursuance of the powers 
onferred upon me by General Order N . 7 of the A llied  M ilita ry  Government,

H E R E B Y  A P P O I N T :

1. — a) A w . M assim iliano Jerie-G eri 
—  b) Avv. Giuseppe A gneletto
—■ c) A vv. R aoul Palese 
—- d) Avv. A rm ando Lo visa to 
—■ e) Avv. Luciano Verri

to  be add itional m em bers of th e  E p u ra tio n  Commission of F irs t  In stance , Trieste.
2. Tnis Order of ap p o in tm en t shall becom e effective on th e  da te  th a t  i t  is signed by  me.

D ated  a t  T rieste, th is 12th d ay  of M arch 1946.
J .  C .  S M U T S

L t. Col.
Area Commissioner, T rieste



Area Notice No. 3
W A R N I N G  T O  C I V I L I A N S  O F  T H E  D A N G E R  O F  T A M P E R I N G  W I T H  R A N G E  L I N E S ,

W I R E S  A N D  R E S I D U E S  O F  W A R

The in h ab itan ts  of th e  nnderm entioned  villages are hereby  notified th a t  range lines 
for th e  protection of civilians are established in  th e  following villages bordering on th e  A r t i l l e r y  
R a n s r “  :

SAN M A R TIN O  D E L  CARSO
M A R C O TTIN I
D O B E R D O ’
V E R M IG LIA N O
R E D IP U G L IA
POLAZZO
FO G LIA N O

These range lines are  established purely  for th e  purpose of p reven ting  accidents to  
civilians, p a rticu la rly  children.

T heft of or dam age to  th e  wires of th e  lines m ay resu lt in  th e  death  or in ju ry  of civilians, 
especially children, stray in g  in  th e  d an g er area . I t  is, therefo re , th e  d u ty  of th e  in h ab itan ts , 
for th e ir  own protection , to  report im m ed ia te ly  a n y  th e f t of or dam age to  th e  wires to  th e  A l
lied A uthorities.

R igorous m easures will be tak en  ag a in st offenders to  ensure th e  safety  of th e  people 
living n ear th e  danger area .

Civilians are  w arned as -well of th e  serious danger connected w ith  tam pering  w ith  r e 
sidues of w ar, as bullets, shells, bom bs, pieces of m etal, or an y  strange objects. P a r tic u la r  
eare should be tak en  to  im press upon all children th e  danger of touching any  such objects.

D ated  : 12th M arch 1946'.
J .  C .  S M U T S

L t. Coi..
Area Commissioner, Trieste A rea

A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
C I T Y  OF  T R I E S T E  A R E A

Area Administrative Order No. 1
P R O M O T I O N  O F  D r .  P A O L O  K L O D I C  D E  S A B L A D O S K Y  

F R O M  G R A D E  7 t h  T O  G R A D E  6 t h

7, J . O .  S M U T , V, L t .  Col., Area Commissioner, Area of T r i e s t e  C i t y ,

ORDE R

D r. Paolo  K LO D IC  de SA BLA DOSKY. P o rt C om m andant, is hereby  prom oted from grade 
7th to  Grade 6th  w ith  effect from  1 Ja n u a ry  1946.

D a te d : 4 th  F eb ru ary  1946.
J .  C .  S M U T S

L t. Col.
Area Commissioner 
C ity of T rieste  A rea



G O R I Z I A  A R E A



Area Order No. 69
A P P O I N T M E N T  O F  S U B - P R I C E  F I X I N G  C O M M I S S I O N

Whereas by  virtue of Article I V ,  Section 2, Paragraph d ) of General Order N . 26, provi
sion is made for the appointm ent of a Sub-Price F ix in g  Commission,

N ow  therefore, I ,  Jam es E . LONG, M ajor C. M . P ., Area Commissioner for the Area of 
Gorizia, do hereby

O R D E R

th a t  th e  following nam ed  persons be, and  b y  v ir tu e  of th is order a re  hereby  appo in ted  m em bers 
of th e  Sub-Price F ix ing  Commission for th e  A rea of Gorizia 

President :
A w . Longino Culot —■ Gorizia 
Members :
Ing . Luigi Vrarn -— Gorizia 
B ar. A ntonio L ocatelli •—• Mossa 
Mr. Angelo Mlecnik ■—- Buccovizza 
R ag. M ario Oblassia —- Gorizia 
Mr. Giacomo T av ag n u tti -—• Gorizia 
Mr. N estore Capasso ■—• Gorizia
Mrs. E m ilia  Spangher —• Gorizia

Da,ted a t  Gorizia th is 13th d ay  of M arch 1946.
J A M E S  E .  L O N G
M ajor C. M. P.

Area Commissioner

A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
G O R I Z I A  A R E A

Area Order No. 70
A P P O I N T M E N T  T O  T H E  H O U S I N G  C O M M I T T E E  F O R  T H E  C O M M U N E  O F  G O R I Z I A

Whereas a Housing Committee for the Commune of Gorizia was appointed by  virtue of 
Area Order N . 47 dated 23 Nov. 1945,

N ow  therefore I ,  Jam es E . LONG, M ajor C. M . P ., Area Commissioner for the Area of 
Gorizia hereby

ORD E R

1. D o tt. Tullio B arn ab a  be, an d  b y  v irtu e  of th is Order is hereby  relieved as P residen t 
of said  H ousing Com m ittee.

2. D o tt. P ie tro  Caneva be, and  b y  v irtu e  of th is Order is hereby  app o in ted  P residen t 
of said  H ousing Com m ittee.

D a ted  a t  Gorizia th is 8th  d ay  of M arch 1946.
J A M E S  E .  L O N G
M ajor C. M. P„

A rea Commissioner



Area Order No. 71
A P P O I N T M E N T  T O  C O M M I S S I O N S  F O R  T H E  I S S U A N C E  O F  V A R I O U S  L I C E N C E S

Whereas Order N . 15 dated 11 September 1945 provides for the appointm ent of Commis
sions for the issuance of various licences,

Now therefore, I ,  Jam es E . LONG, Major, C. M . P ., Area Commissioner for the Area of 
Gorizia, hereby

O R D E R

1. The following persons a re  hereby appo in ted  m em bers or subsistu tes, as indicated , of 
the  Commission for th e  issuance of m erchants licenses :

Zanei Quirino, m em ber, rep resen ta tive  of th e  m erchanls 
K ersevani Boris, m em ber, represen tative  of th e  m erchants 
Gerom et A ntonio, su b stitu te , rep resen ta tive  of th e  m erchants 
Orzan Francesco, su b stitu te , rep resen ta tive  of th e  m erchants
Dr. Cian R olando, m em ber, rep resen ta tive  of th e  Cam era Confédérale del Lavoro 
Cornelli E m ilio, m em ber, rep resen ta tive  of th e  Sindacati Unici.

2. The follow ing persons a re  hereby  appo in ted  m em bers, or substitu tes, as indicated , 
of th e  Commission for th e  issuance of haw kers licences :

K ra in er Ugo, m em ber, rep resen ta tive  of th e  m erchants 
Zaccarelli Aldo, m em ber, rep resen ta tive  of th e  m erchants 
Collini Isidoro, su b stitu te , represen ta tive  of th e  m erchants 
Saunig Em ilio, su b stitu te , represen ta tive  of th e  m erchants 
Soberti Giuseppe, m em ber, rep resen ta tive  of th e  haw kers 
Pecorari P ie tro , m em ber, rep resen ta tive  of th e  lmwkers 
Z ancarli A ndrea, su b stitu te , rep resen ta tive  of th e  haw kers 
Š trukelj Veneeslao, su b s titu te , rep resen ta tive  of th e  haw kers.

3. The following persons a re  hereby  appo in ted  m em bers, of th e  Com mission for th e  is 
suance of work-books to  craftsm en  :

P e r to t A ntonio, m em ber, rep resen ta tive  of th e  craftsm en
Farfoglia  ing. G iovanni, m em ber, rep resen ta tive  of th e  craftsm en
Dr. Cian R olando, m em ber, represen ta tive  of th e  Camera Confédérale del Lavoro
B ulfon R odolfo, m em ber, rep resen ta tive  of th e  S indacati Unici.

D a ted  a t  Gorizia th is  8th  d ay  of M arch 1946.

J A M E S  E .  L O N G

M ajor, C. M. P.
A rea Commissioner



Area Notice No. 8
I N T E R F E R E N C E  W I T H  A R T I L L E R Y  R A N G E  L I N E S

1. In  connection w ith  th e  A rtille ry  R ange m ain ta ined  in  your village by  th e  Allied F o r
ces, v ita l com m unication lines a re  installed.

2. These com m unication lines a re  installed  solely for th e  p ro tection  of civilians in  your 
Area. T heft of, or dam age to  telephone lines will resu lt in  th e  in ju ry  or d ea th  of some m em ber 
of your fam ily.

3. W hen th e  existing  telephone com m unications are  in terfered  w ith, th e  responsible 
Allied personnel have no m eans of w arning those controlling th e  firing of A rtillery  guns, th a t  
civilians have w andered in to  th e  range of fire.

4. I t  is your d u ty  for your own safety  and  pro tection  to  refra in  from  in te rferin g  w ith 
com m unication lines, bullets, shells, bom bs, pieces of m etal, or an y  o ther Allied m ilita ry  
equipm ent.

5. I t  is your fu rth e r d u ty , for your own safety  and  protection , to  report im m ediately  
to ,th e  nearest A llied Com mand, a n y  th e f t or interference w ith  a n y  Allied m ilita ry  equipm ent, 
p a rticu la rly  com m unication lines.

6. All violations, in  the  in te res ts of th e  p ro tec tion  and  safety  of th e  people of your village, 
will be p rom tly  prosecuted, an d  upon conviction, th ere  shall be im posed such fine or im 
prisonm ent, or bo th , as an  A llied M ilitary  C ourt m ay  direct.

D ated  a t  Gorizia th is  8th  d ay  of M arch 1946.

J A M E S  E .  L O N G
M ajor, C. M. P.

Area Commissioner



P O L A  A R E A



Area Order No. 8
C O N T R O L  O F  H O U S I N G  C O M M I T T E E  O V E R  B U S I N E S S  P R O P E R T Y

Whereas it is expedient to make provision for the control of shops, stores and warehouses of 
the civil population in  Pola Area occupied by the A llied  Forces (herein after referred to. as the oc
cupied territory)

N ow  therefore I  lieutenant-Colonel E . vV. ORPW OOD, R oyal Berkshire Regiment, Area  
Cmomissioner of Pola

H E R E B Y  O R D E R
as follows :

SEC TIO N  I

A P P O I N T M E N T  O F  S H O P S ,  S T O R E S  A N D  W A R E H O U S E S  C O M M I T T E E

The m em bers of th e  H ousing C om m ittee of Po la  a re  H E R E B Y  appoin ted  to  ac t as Com
m ittee  for Shops, Stores an d  W arehouses w ith in  th e  occupied te rr ito ry , hereafte r referred  to 
as th e  Shops C om m ittee.

SECTIO N  I I

A L L O T M E N T  O F  S H O P S ,  S T O R E S  A N D  W A R E H O U S E S

Subject-alw ays to  th e  claims of th e  Allied Forces th e  Shops C om m ittee will ensure th a t  
as far as practicable  unoccupied Shops, Stores and  W arehouses will be a llo tted  to  m em bers 
of th e  civil population  who ap p ly  to  them  for such accom odation, p rio rity  being given :

1. To those m em bers o f-th e  civil population  who have previously been shops, stores 
or warehouses owners in Pola and  whose shops, stores or warehouses have been d e 
stroyed  by  aerial bom bardm ent or o th er a c t of war.

2. A pplicants who propose to  engage in re ta il business which will be of m ost benefit 
to  th e  civil in h ab itan ts  of th e  tow n.

SEC TIO N  I I I

No shop, store or warehouses will be a llo tted  to  an  ap p lican t who is a lready  in  possession 
of a  shop, store  or warehouses.

SECTIO N  IV

P O W E R S  O F  S H O P S  C O M M I T T E E

In  order to enable th e  Shops Com m ittee to perform  its  functions i t  shall be en titled  to  :
(a )  a llo t a  shop, sto res or warehouse to  su itab le  a p p lic an ts ;
(b) compel th e  owner or person in charge of shop, sto re  or worehouse to receive the

th e  person to  whom  i t  has been a llo tted  ; •
(c) require th e  civil popu lation  of th e  locality  to w hich i t  has been appo in ted  to  furnish 

to  i t  a ll such in form ation  as is necessary to  enable i t  to  carry  ou t its  functions ;
(d )  requ ire  th e  owner of an y  unused shop, store  or warehouse to  rem ove a n y  fu rn i

tu re , stores etc. to  a Central appoin ted  by  th e  H ousing Com m ittee unless the  
vow ner is p repared  to  m ake his own arrangem ents for such storage elsewhere



(e j To require owners of shops, stores o r warehouses, or th e ir representatives or their 
ten an ts  to  ob tain  its  approval before le ttin g  or sub le ttin g  an y  shop, store or w a
rehouse ;

( f )  compel all m em bers of th e  civilian population  who have  been a llo tted  a  shop, s to 
re  or warehouse to  o b ta in  its  a u th o rity  before effecting a  change to  an y  o ther shop 
w hether tem porarily  or perm anently  ;

(g) G enerally  to  do all such things as are necessary to  enable i t  to  carry  on i ts  func
tions.

SECTIO N  V

I S S U E  O F  O R D E R S

1. The decision of th e  Shops Com m ittee shall be given effect to  by  the . Area Com m is
sioner or by  an y  Officer appoin ted  by  him and for th is  purpose such Area Com m is
sioner or o ther Officer is au tho rized  to  issue local orders in w riting  under his hand .

2. A ny such local orders as m ay  be of general app lication  shall be published in such 
m anner as th e  Area Commissioner m ay  decide.

3. No order in  term s of th is section shall be valid  if i t  is inconsistent w ith any  P roc la
m ation  of th e  M ilitary  G overnm ent or w ith  any  Area Order, O rder or N otice issued 
b y  me and  such order shad in  an y  case cease to  be va lid  if no t confirm ed in  w riting  
by  m e or an  Officer designated by  me w ith in  15 days of its  publication.

i. The C hairm an of th e  Shops Com m ittee shall w ith th e  p rio r approval of th e  ap p ro 
pria te  officer of th e  Allied M ilitary  G overnm ent be en titled  in  any  m a tte r  deemed 
by  him  to  be one of urgency to  exercise all the  powers of th e  said C om m ittee bu t 
he shall in  each case report his action  a t  th e  n ex t m eeting of th e  Com m ittee for its 
inform ation .

SECTIO N  VI

C O N T R A V E N T I O N S

Any person who disobeys any  order law fully issued under th is Area Order shall be 
gu ilty  of an  offence and upon convinction by  a  M ilitary  C ourt shall be liable to  punishm ent by 
such fine or im prisonm ent, or both as the  Court m ay  direct.

SECTION VII

E F F E C T I V E  D A T E

This Area Order shall become operative in th is Area w ith in  the  occupied Territorj^ on 
the. da te  of its publication  therein .

D ated  in Pola th is 11th F ebruary  1946.

E  S .  O R P W O O D
L t, Col.

Area Commissioner 
Pola Area



Area Administrative Order No. 31
A M E N D M E N T  T O  A D M I N .  O R D E R  N .  3 —  A P P O I N T M E N T  O F  T H E  S U B - P R I C E  F I X I N G

C O M M I S S I O N  ;  O F  P O L A

1 . —  In  exercise of th e  powers conferred on me by  th e  Gen. Order N . 26 of th e  Allied 
M ilitary. Governm ent, I  L ieutenant-C olonel, F . S. ORPW O OD, R oyal B erkshire R egim ent, 
Area Commissioner of Pola, H E R E B Y  ap p o in t th e  following Sub-Price F ix ing C om m ission:

P residen t; D E L IS E  Francesco

M em bers; d o tt. PE N C O  Alfredo
rag. A PO LLO N IO  Francesco 
M A R IN IC  B runo 
GIANCONE Rodolfo 
M A Y ER  E rnesto  
D O R IG O  Stefano

2. —• This O rder will tak e  effect im m ediately.

D a ted  th is  27th d ay  of F e b ru a ry  1946.

E .  S .  O R P W O O D

L t. Col.
Area Commissioner 

Po la  Area

A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
P O L A  A R E A

Area Administrative Order No. 32
A M E N D M E N T  T O  A R E A J A D M I N I S T R A T I V E  O R D E R  N .  31

1. —• A dm inistra tive  Order N. 31 is am ended so fa r as i t  su b stitu tes  th e  nam e of MO 
SCARDA OMERO, V ia B u o n arro tti No. 16 for th a t  of M ayer E rnesto .

2. — This O rder will tak e  effect im m ediately.

D a ted  th is  6th  d ay  of M arch 1946.
\

E .  S .  O R P W O O D

L t. Col.
Area Commissioner 

P o la  Area
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